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คู่มือการใช้งาน

วิธีการประกอบ

นำ� Loop Amplifier ต่อเข้ากับ 
ฐานในแนวตามลูกศรช้ี

เม่ืออยู่ในแนวตรงกันหมุน Loop Amplifier
ในทิศตามเข็มนาฬิกาเพ่ือทำ�การล็อค

ลงทะเบียนเพ่ือรับการรับประกัน
ฟรี 2 ปี ได้ต้ังแต่วันน้ี
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www.dyson.co.th/register TH (+66) 2229 7190

ฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน

ขอขอบคุณท่ีเลือกซ้ือเคร่ืองใช้ไฟฟ้าของไดซัน

หลังลงทะเบียนเพ่ือรับสิทธิการรับประกันฟรี 2 ปีแล้ว พัดลมไร้ใบไดซันของคุณจะได้รับการคุ้มครองใน
ด้านอะไหล่และค่าแรงเป็นระยะเวลา 2 ปี นับจากวันท่ีซ้ือสินค้า ตามเง่ือนไขการรับประกันของสินค้า

หากคุณมีคำ�ถามเก่ียวกับพัดลมไร้ใบ กรุณาติดต่อสายด่วนฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน พร้อมข้อมูลหมายเลขเคร่ือง 
วันท่ีซ้ือและสถานท่ีซ้ือพัดลม หมายเลขเคร่ืองของสินค้าจะอยู่ท่ีป้ายข้อมูลสินค้าติดอยู่ท่ีฐานของเคร่ือง

เจ้าหน้าท่ีฝ่ายบริการของไดซันท่ีผ่านการฝึกอบรมมาเป็นอย่างดีสามารถตอบคำ�ถามทางโทรศัพท์เพ่ือช่วย
แก้ไขปัญหาของลูกค้าส่วนใหญ่ได้ หรือไปท่ี www.dyson.co.th.support เพ่ือรับคำ�แนะนำ�และข้อมูลท่ีเป็น
ประโยชน์เก่ียวกับไดซัน

ภาพน้ีมีวัตถุประสงค์เพ่ือใช้แสดงเป็นตัวอย่างเท่าน้ัน

โปรดจดหมายเลขเคร่ืองของสินค้าไว้ เพ่ือใช้อ้างอิงในอนาคต

3 วิธีการง่ายๆ ในการลงทะเบียนรับประกันสินค้า 2 ปี

ลงทะเบียนออนไลน์
ไปท่ีเว็ปไซต์ของเรา เพ่ือลงทะเบียนในการ
รับประกันอะไหล่และค่าแรงเต็มรูปแบบทาง
ออนไลน์ท่ี

ลงทะเบียนทางโทรศัพท์
ติดต่อสายด่วนฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน

ลงทะเบียนทางไปรษณีย์
กรอกแบบฟอร์มลงทะเบียน ใส่ซองท่ีเตรียม
ไว้ให้และส่งกลับมาท่ี 

บริษัท เซ็นทรัลเทรดด้ิง จำ�กัด
3388/25-37, 51-53 และ 82-85 อาคารสิรินรัตน์
ช้ัน 8-11, 15 และ 23 ถนนพระราม 4 แขวงคลองตัน
เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110
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คำ�แนะนำ�ท่ีสำ�คัญเพ่ือความปลอดภัย
ก่อนการใช้งานเคร่ืองไฟฟ้า ควรอ่านคำ�แนะนำ�วิธีการใช้ ตลอดจนเคร่ืองหมายคำ�เตือนต่างๆ ท่ีปรากฏอยู่ในคู่มือน้ี และท่ีติดอยู่ท่ีตัวเคร่ือง 
เม่ือใช้งานเคร่ืองไฟฟ้า ควรใช้ด้วยความระมัดระวัง ตลอดจนปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ดังต่อไปน้ี

คำ�เตือน
พัดลมและรีโมทคอนโทรลมีส่วนประกอบของแม่เหล็ก

•	 อุปกรณ์ใช้กระตุ้นการเต้นของหัวใจและเคร่ืองกระตุ้นหัวใจอาจได้รับผลกระทบจากคล่ืนสนามแม่เหล็ก หากคุณหรือสมาชิกในบ้านท่านใดต้องใช้อุปกรณ์กระตุ้นการเต้นของหัวใจหรือใช้เคร่ืองกระตุ้นหัวใจ ควรหลีกเล่ียงการใส่รีโมท 
คอนโทรลไว้ในกระเป๋า หรือนำ�รีโมทคอนโทรลเข้าใกล้อุปกรณ์

•	 บัตรเครดิตหรืออุปกรณ์สำ�หรับเก็บส่ืออิเลคโทรนิคอาจได้รับผลกระทบจากคล่ืนสนามแม่เหล็ก ควรเก็บให้พ้นจากรีโมทคอนโทรลและด้านบนสุดของพัดลม 

คำ�เตือน
คำ�เตือนน้ีใช้กับเคร่ืองใช้ไฟฟ้า รวมไปถึงเคร่ืองมือ อุปกรณ์เสริม อุปกรณ์ชาร์ตไฟฟ้า หรืออุปกรณ์แปลงกระแสไฟฟ้า
เพ่ือลดความเส่ียงในการเกิดเพลิงไหม้ ไฟฟ้าช๊อต และหรือการบาดเจ็บ:

•	 เด็กอายุ 8 ปีข้ึนไปหรือ ผู้ท่ีมีความทุพพลภาพทางกาย มีความผิดปกติทางด้านประสาทสัมผัส มีความบกพร่องทางสมรรถภาพใด  ๆหรือเป็นผู้ขาดความรู้และประสบการณ์ สามารถใช้งานพัดลมไร้ใบไดซันน้ีได้ โดยมีผู้ดูแล แนะนำ�เร่ืองการใช้งาน 
อยู่ด้วยในขณะกำ�ลังใช้งานเคร่ือง เพ่ือให้แน่ใจว่าบุคคลดังกล่าวสามารถใช้งานเคร่ืองอย่างปลอดภัย และเข้าใจถึงอันตรายท่ีอาจจะเกิดข้ึนได้ ไม่ควรปล่อยให้เด็กทำ�ความสะอาดและบำ�รุงรักษาเคร่ืองโดยไม่มีผู้ใหญ่ดูแล

•	 ต้องประกอบช้ินส่วนของเคร่ืองถูกต้องตามวิธีการอย่างดีแล้วก่อนเร่ิมเปิดใช้งาน ห้ามทำ�การร้ือเคร่ือง หรือเปิดให้เคร่ืองทำ�งานโดยไม่ได้ประกอบหัวจ่ายลม (Loop Amplifier)
•	 เด็กควรได้รับการแนะนำ�มิให้เล่นพัดลมไร้ใบน้ีเป็นของเล่น ควรดูแลอย่างใกล้ชิดหากมีการใช้งานพัดลมน้ีในบริเวณท่ีมีเด็ก และควรเน้นย้ำ�กับเด็กเพ่ือให้แน่ใจว่าเด็กจะไม่เล่นกับพัดลมน้ี 
•	 ควรใช้งานเคร่ืองใช้ไฟฟ้าตามวิธีการท่ีระบุไว้ในคู่มือการใช้งานน้ีเท่าน้ัน ห้ามทำ�การบำ�รุงรักษาเคร่ืองมากเกินกว่าท่ีแนะนำ�ไว้ในคู่มือการใช้งาน หรือการแนะนำ�ทางโทรศัพท์ของเจ้าหน้าท่ีฝ่ายบริการลูกค้า
•	 เคร่ืองใช้ไฟฟ้าน้ีเหมาะสำ�หรับการใช้ในพ้ืนท่ีแห้งเท่าน้ัน ห้ามนำ�ไปใช้ภายนอกอาคาร หรือพ้ืนท่ีเปียก ห้ามมิให้โดนน้ำ�หรือฝน
•	 ห้ามจับปล๊ัก หรือตัวเคร่ืองด้วยมือเปียก
•	 ไม่ควรใช้งานเคร่ืองน้ี หากเกิดความเสียหายต่อสายไฟของเคร่ือง หรือปล๊ัก หยุดใช้งานเคร่ือง และติดต่อศูนย์บริการเพ่ือรับการตรวจเช็ค และ/หรือซ่อมแซม หากสายไฟเกิดความเสียหาย ควรได้รับการเปล่ียนโดยไดซัน หรือ

ตัวแทนศูนย์บริการ หรือ
•	 บุคคลท่ีมีความสามารถท่ีได้รับการรับรอง เพ่ือหลีกเล่ียงการเกิดอันตราย
•	 หากพัดลมทำ�งานได้ไม่ดีอย่างท่ีควรจะเป็น หรือได้รับการทบกระเทือนอย่างรุนแรง เคร่ืองพลัดตก เกิดความเสียหาย ถูกท้ิงไว้ภายนอกอาคาร หรือเคร่ืองตกลงไปในน้ำ� ห้ามใช้งาน และโปรดติดต่อสายด่วนฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน
•	 ห้ามดึงสายไฟจนตึงหรือพาดสายไฟไว้ในท่ีมีส่ิงกดทับ เก็บสายไฟให้พ้นจากพ้ืนผิวท่ีมีความร้อน
•	 ห้ามสอดสายไฟไว้ใต้พรม ห้ามใช้พรม ผ้าปูคาดโต๊ะ หรือผ้าใดๆคลุมสายไฟ จัดเก็บสายไฟไม่ให้กีดขวางทางเดิน และในท่ีๆ จะทำ�ให้เกิดการสะดุดได้
•	 ห้ามทำ�การถอดปล๊ักโดยการดึงท่ีตัวสายไฟ ควรถอดปล๊ักโดยการจับท่ีตัวปล๊ัก ไม่ใช่ท่ีสายไฟ ไม่แนะนำ�ให้ใช้งานร่วมกับสายต่อพ่วงไฟฟ้า
•	 ห้ามใส่วัตถุใดๆ เข้าไปในช่องเปิด หรือช่องตะแกรงช่องลมของเคร่ือง ห้ามใช้งานหากช่องเปิดใดๆ มีส่ิงอุดตัน  ควรให้ช่องเปิดปราศจากฝุ่น ก้อนฝุ่น เส้นผม หรือส่ิงอ่ืนใดท่ีจะทำ�ให้ลดการไหลของอากาศ
•	 ห้ามใช้สารทำ�ความสะอาด หรือสารหล่อล่ืนกับพัดลมน้ี ถอดปล๊ักก่อนทำ�ความสะอาด หรือก่อนทำ�การซ่อมบำ�รุงใดๆ
•	 ควรถือเคร่ืองโดยจับท่ีฐาน ห้ามห้ิวท่ีหัวจ่ายลม (Loop Amplifier)
•	 ปิดปุ่มควบคุมท้ังหมดก่อนทำ�การถอดปล๊ัก ถอดปล๊ักออกก่อนทำ�การต่อเคร่ืองมือหรืออุปกรณ์เสริมใดๆ
•	 หลีกเล่ียงอันตรายจากการสะดุดสายไฟ โดยการม้วนเก็บสายไฟให้เรียบร้อย เม่ือไม่ใช้งาน
•	 ห้ามใช้งานในบริเวณท่ีมีเตาเผา เตาผิง เตาไฟ หรือแหล่งกำ�เนิดความร้อนสูงใดๆ
•	 ห้ามนำ�ไปใช้งานร่วมกับ หรือใช้งานใกล้กับน้ำ�หอมปรับอากาศหรือผลิตภัณฑ์ท่ีมีความใกล้เคียง
•	 ระวังอันตรายจากการสำ�ลักหรือติดคอ - รีโมทคอนโทรลมีแบตเตอร่ีขนาดเล็ก ควรเก็บรีโมทคอนโทรลให้พ้นมือเด็ก และห้ามมิให้เด็กกลืนแบตเตอร่ี หากเด็กกลืนแบตเตอร่ี รีบพาไปพบแพทย์ทันที

ควรอ่านและเก็บคู่มือน้ีไว้
เคร่ืองใช้ไฟฟ้าไดซันเหมาะสำ�หรับการใช้งานภายในครัวเรือนเท่าน้ัน

ห้ามดึงท่ีสายไฟ ห้ามเก็บเคร่ืองไว้ใกล้
แหล่งกำ�เนิดความร้อน

ห้ามใช้เคร่ืองใกล้บริเวณ
ท่ีมีเปลวเพลิง

ห้ามห้ิวพัดลมท่ีตัว
Loop Amplifier
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เก็บรีโมทคอนโทรลโดยนำ�มาติดท่ี
บริเวณด้านบนของหัวจ่ายลมโดยให้
หันด้านท่ีมีปุ่มลง

จับฐานและประครองหัวจ่ายลมอย่าง
ระมัดระวัง ขณะจับให้ก้มทางด้านหน้า
หรือด้านหลัง เพ่ือปรับมุมทิศทางลม
ตามต้องการ

วิธีการใช้งาน
หันรีโมทคอนโทรล
ไปทางด้านหน้าเคร่ือง สแตนด์บายเปิด/ปิด

การใช้งาน

เพ่ิมความแรงของลม

ลดความแรงของลม

ปุ่มควบคุมแรงลม

สแตนด์บาย
เปิด/ปิด

ปุ่มควบคุมการส่าย
เปิด/ปิด

ปุ่มต้ังเวลา
ปิดเคร่ือง

การต้ังเวลาปิดเคร่ืองทำ�ได้โดยกดปุ่มเลือก
จำ�นวนเวลาท่ีต้องการเม่ือเวลาลดลงถึงศูนย์
เคร่ืองจะเข้าสู่ระบบสแตนด์บาย หากต้องการ
ยกเลิกการต้ังเวลา ให้กดปุ่มลดจำ�นวนเวลาลง
จนกระท่ังขีด 2 ขีดปรากฎ

การทำ�ความสะอาด การกำ�จัดส่ิงอุดตัน

เช็ดทำ�ความสะอาดด้วยผ้าแห้ง
หรือผ้าชุบน้ำ�หมาดๆ

ห้ามใช้ผงซักฟอกหรือสารขัดเงาใน
การทำ�ความสะอาดพัดลม

ตรวจดูส่ิงอุดตันท่ีอยู่ในช่องลม
ใช้แปรงขนนุ่มปัดเพ่ือกำ�จัดเศษส่ิงสกปรก

ตรวจดูส่ิงอุดตันท่ีอยู่ในร่องด้านใน 
Loop Amplifier ใช้แปรงขนนุ่มปัด
เพ่ือกำ�จัดเศษส่ิงสกปรก
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การใช้งานเคร่ืองใช้ไฟฟ้าไดซัน
กรุณาศึกษาข้อมูลในหัวข้อ “คำ�แนะนำ�ท่ีสำ�คัญเพ่ือความปลอดภัย” ท่ีอยู่ในคู่มือการใช้งานของได
ซัน ก่อนการใช้งาน

การดูแลรักษาเคร่ืองใช้ไฟฟ้าไดซัน
•	 ห้ามทำ�การบำ�รุงรักษาเคร่ืองมากเกินกว่าท่ีแนะนำ�ไว้ในคู่มือการใช้งาน หรือการแนะนำ�ทางโทรศัพท์

ของเจ้าหน้าท่ีฝ่ายบริการลูกค้า
•	 ต้องถอดปล๊ักออกเสมอ ก่อนทำ�การตรวจสอบปัญหาใดๆ หากเคร่ืองไม่ทำ�งาน ก่อนอ่ืนให้ตรวจสอบ

เต้ารับก่อนว่ามีกระแสไฟฟ้าหรือไม่ จากน้ันตรวจสอบปล๊ักว่าเสียบอย่างถูกต้องหรือไม่

การควบคุมพัดลมไร้ใบโดยไม่ใช้รีโมทคอนโทรล
•	 กดปุ่มสแตนด์บายเพ่ือทำ�การเปิด/ปิด
•	 กดปุ่มสแตนด์บายค้างไว้เพ่ือปรับระดับความแรงของกระแสลม กระแสลมจะแรงข้ึนจนถึงระดับสูงสุด 

ก่อนท่ีจะลดลง
•	 ระบบควบคุมการส่าย และการต้ังเวลาปิดเคร่ือง จะไม่สามารถส่ังการได้ ถ้าไม่ใช้รีโมทคอนโทรล

การเปล่ียนแบตเตอร่ี
คำ�เตือน

•	 ปิดเคร่ืองและถอดปล๊ักก่อนทำ�การเปล่ียนแบตเตอร่ี
•	 ไขน็อตท่ียึดฝาครอบแบตเตอร่ีของรีโมทคอนโทรลออก ปลดฐานและดึงออกมาเพ่ือถอดแบตเตอร่ีออก
•	 ห้ามใส่แบตเตอร่ีสลับข้ัวหรือลัดวงจรแบตเตอร่ี
•	 ห้ามพยายามทำ�การร้ือถอดหรือชาร์ตแบตเตอร่ี เก็บให้ห่างจากไฟ
•	  ควรปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ของผู้ผลิตแบตเตอร่ีอย่างเคร่งครัด เม่ือทำ�การใส่แบตเตอร่ีใหม่ (แบตเตอร่ีชนิด  

CR 2032)
•	 สามารถควบคุมการทำ�งานของพัดลมไร้ใบบางส่วนได้โดยไม่ต้องใช้รีโมทคอนโทรล(ดูในหัวข้อการ 

ควบคุมพัดลมไร้ใบโดยไม่ใช้รีโมทคอนโทรล)

ข้อมูลเพ่ือการกำ�จัดเคร่ืองใช้ไฟฟ้า
•	 สินค้าของไดซันผลิตจากวัสดุคุณภาพสูงท่ีสามารถนำ�กลับมาใช้ใหม่ได้ ควรมีความรับผิดชอบในการ 

กำ�จัดสินค้า ดังน้ันจึงควรทำ�การรีไซเคิลเท่าท่ีจะทำ�ได้
•	 ควรทำ�การถอดแบตเตอร่ีออกก่อนนำ�เคร่ืองไปกำ�จัด
•	 ควรทำ�การกำ�จัดหรือรีไซเคิลแบตเตอร่ีตามกฏหมายของท้องถ่ิน

ฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน
ขอขอบคุณท่ีเลือกซ้ือเคร่ืองใช้ไฟฟ้าของไดซัน

•	 หลังลงทะเบียนเพ่ือรับสิทธิการรับประกันฟรี 2 ปีแล้ว พัดลมไร้ใบไดซันของคุณจะได้รับการคุ้มครอง
ในด้านอะไหล่และค่าแรงเป็นระยะเวลา 2 ปี นับจากวันท่ีซ้ือสินค้า ตามเง่ือนไขการรับประกันของ
สินค้า หากคุณมีคำ�ถามเก่ียวกับพัดลมไร้ใบ  กรุณาติดต่อสายด่วนฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน พร้อมข้อมูล
หมายเลขเคร่ือง  วันท่ีซ้ือและสถานท่ีซ้ือพัดลม

•	 เจ้าหน้าท่ีฝ่ายบริการของไดซันท่ีผ่านการฝึกอบรมมาเป็นอย่างดีสามารถตอบคำ�ถามทางโทรศัพท์เพ่ือ
ช่วยแก้ไขปัญหาของลูกค้าส่วนใหญ่ได้ หรือไปท่ี www.dyson.co.th/support เพ่ือรับคำ�แนะนำ�และ
ข้อมูลท่ีเป็นประโยชน์เก่ียวกับไดซัน

•	 หมายเลขเคร่ืองของสินค้า จะอยู่ท่ีป้ายข้อมูลสินค้าติดอยู่ท่ีฐานของเคร่ือง 
หากพัดลมไร้ใบไดซันของคุณต้องเข้ารับบริการ โปรดติดต่อสายด่วนฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน เพราะเรา
จะได้หารือกันถึงทางเลือกท่ีมี

โปรดลงทะเบียนรับประกันในฐานะเจ้าของเคร่ืองใช้ไฟฟ้าไดซัน
เพ่ือช่วยให้ทางเราแน่ใจว่าคุณจะได้รับบริการอย่างรวดเร็วและมีประสิทธิภาพ โปรดลงทะเบียนใน
ฐานะเป็นเจ้าของสินค้าไดซัน วิธีการลงทะเบียนทำ�ได้ 3 วิธีคือ

•	 ไปท่ีเว็บไซต์ของไดซันเพ่ือลงทะเบียนในการรับประกันทางออนไลน์ท่ี  www.dyson.co.th/register 
•	 โทรไปท่ีสายด่วนฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน
•	 กรอกแบบฟอร์มลงทะเบียน ใส่ซองท่ีเตรียมไว้ให้ และส่งกลับมายังบริษัท

ซ่ึงจะเป็นการช่วยยืนยันการเป็นเจ้าของสินค้าไดซัน สำ�หรับกรณีหลักฐานการประกันสูญหาย และช่วย
ให้เราสามารถติดต่อคุณได้ ในกรณีท่ีจำ�เป็น

จำ�กัดการรับประกัน 2 ปี
ข้อตกลงและเง่ือนไขการจำ�กัดการรับประกัน 2 ปี

การรับประกันครอบคลุมอะไรบ้าง
•	 การซ่อมหรือการเปล่ียนพัดลมไร้ใบให้ หากพบว่ามีข้อบกพร่องจากวัสดุ การประกอบหรือการทำ�งาน 

ภายใน 2 ปีนับจากวันท่ีซ้ือ หรือวันท่ีส่งสินค้า (หากช้ินส่วนใดไม่มีแล้ว หรือไม่ได้ทำ�การผลิตแล้ว ไดซัน 
จะทำ�การเปล่ียนทดแทนให้ใหม่โดยช้ินส่วนท่ีสามารถใช้การแทนกันได้)

•	 กรณีท่ีสินค้าน้ีจำ�หน่ายภายนอกสหภาพยุโรป การรับประกันน้ีจะมีผลก็ต่อเม่ือมีการใช้งานสินค้าน้ีอยู่ 
ภายในประเทศท่ีจำ�หน่ายสินค้า

•	 หากเคร่ืองจำ�หน่ายอยู่ภายในสหภาพยุโรป การรับประกันน้ีจะมีผลก็ต่อเม่ือ (ก) ถ้าเคร่ืองถูกใช้งานอยู่ 
ภายในประเทศท่ีจำ�หน่ายสินค้าน้ันๆ (ข) หากเคร่ืองถูกใช้งานในประเทศออสเตรีย เบลเย่ียม ฝร่ังเศส 
เยอรมัน ไอร์แลนด์ อิตาลี เนเธอแลนด์ สเปน หรือ สหราชอาณาจักร และสินค้าท่ีจำ�หน่ายท่ีเป็นรุ่น 
เดียวกันน้ี ใช้กระแสไฟฟ้าระดับเดียวกับของประเทศดังกล่าว 

การรับประกันไม่ครอบคลุมอะไรบ้าง
ไดซันไม่สามารถรับประกันการซ่อม หรือการเปล่ียนสินค้า หากความบกพร่องเป็นผลเกิดจาก

•	 ความเสียหายท่ีเกิดจากอุบัติเหตุ ความผิดพลาดท่ีเกิดจากการใช้งานอย่างละเลยไม่ใส่ใจ หรือไม่ดูแล  
การใช้งานในทางท่ีผิด การไม่สนใจหรือไม่ระมัดระวังในการใช้งาน หรือการจัดการดูแลซ่ึงไม่เป็นไปตาม 
ท่ีระบุไว้ในคู่มือการใช้งานของไดซัน

•	 การใช้งานเคร่ืองนอกเหนือไปจากวัตถุประสงค์เพ่ือการใช้งานภายในครัวเรือน
•	 การใช้อะไหล่ท่ีไม่ได้ประกอบหรือติดต้ังให้เป็นไปตามข้อกำ�หนดของไดซัน
•	 การใช้อะไหล่หรืออุปกรณ์เสริมท่ีไม่ใช่ของแท้ของไดซัน

•	 การติดต้ังผิดพลาด (ยกเว้นการติดต้ังโดยไดซัน)
•	 การซ่อมแซมหรือปรับแต่งเคร่ืองท่ีกระทำ�โดยผู้อ่ืนท่ีไม่ใช่ไดซันหรือศูนย์บริการท่ีได้รับการรับรอง
•	 การอุดตัน - กรุณาดูท่ีคู่มือการใช้งานเก่ียวกับรายละเอียดของการกำ�จัดส่ิงอุดตันของพัดลม
•	 การสึกหรอเน่ืองจากการใช้งานตามปกติ (เช่น ฟิวส์ เป็นต้น)
•	 การลดลงของเวลาในการใช้งานของแบตเตอร่ี เน่ืองจากอายุการใช้งาน หรือการใช้งาน (ตามแต่กรณี 

ท่ีเหมาะสม)

หากคุณมีข้อสงสัยว่ามีส่ิงใดอยู่ในการประกันของคุณหรือไม่ กรุณาติดต่อไดซัน

สรุปความครอบคลุมของการรับประกัน
•	 การรับประกันจะมีผลเร่ิมบังคับใช้ต้ังแต่วันท่ีซ้ือสินค้า (หรือวันท่ีส่งสินค้า หากกรณีน้ีเกิดข้ึนภายหลัง)
•	  คุณต้องแสดงหลักฐาน การจัดส่งสินค้า/การซ้ือสินค้า (ท้ังต้นฉบับและเอกสารอ่ืนๆท่ีตามมา) ก่อนท่ีไดซัน 

จะให้บริการใดๆ กับเคร่ืองไดซันของคุณ หากปราศจากหลักฐาน การให้บริการใดๆ ท่ีทำ�ลงไปจะต้อง 
มีค่าใช้จ่ายเกิดข้ึน ควรเก็บรักษาใบเสร็จ หรือใบส่งสินค้าไว้

•	 การบริการทุกอย่างจะกระทำ�โดยไดซัน หรือศูนย์ให้บริการท่ีได้รับการรับรอง
•	 ช้ินส่วนอะไหล่ใดๆท่ีได้รับการเปล่ียนโดยไดซัน จะถือเป็นทรัพย์สินของไดซัน
•	 การซ่อมแซมหรือเปล่ียนให้ทดแทนแก่สินค้าไดซันของคุณท่ีกระทำ�ภายในระยะเวลาการรับประกัน  

จะไม่เป็นขยายระยะเวลาการรับประกันแต่อย่างใด
•	 การรับประกันเป็นการให้สิทธิประโยชน์แก่ลูกค้า ซ่ึงถือเป็นการให้เพ่ิมเติม และไม่ส่งผลต่อสิทธิตาม 

กฎหมายในฐานะของลูกค้า

สิทธิความเป็นส่วนบุคคลของคุณ
•	 ข้อมูลของคุณจะถูกเก็บรักษาโดยไดซัน และตัวแทนจำ�หน่ายของไดซันเพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งเสริม 

การขาย การตลาด และการให้บริการ
•	 หากข้อมูลส่วนบุคคลของคุณมีการเปล่ียนแปลง หรือคุณมีการเปล่ียนใจเร่ืองความพึงพอใจด้านการ 

ตลาด หรือคุณมีคำ�ถามเก่ียวกับการท่ีเราใช้ข้อมูลของคุณอย่างไร กรุณาติดต่อไดซัน
•	 หากคุณต้องการทราบข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับว่าเรามีวิธีการป้องกันสิทธิส่วนบุคคลของคุณอย่างไร  

สามารถไปดูได้ท่ีหัวข้อ นโยบายการรักษาสิทธิส่วนบุคคล ท่ีเว็ปไซต์ของไดซัน
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ฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน   
หากคุณมีคำ�ถามเก่ียวกับพัดลมไดซันของคุณ กรุณาติดต่อสายด่วนฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน พร้อมแจ้งข้อมูล
หมายเลขเคร่ือง วันท่ีซ้ือและสถานท่ีซ้ือ หรือติดต่อโดยไปท่ีเว็บไซต์ หมายเลขเคร่ืองของสินค้าจะอยู่ท่ีฐานของ
เคร่ือง 

ข้อมูลเพ่ือติดต่อไดซัน
เว็ปไซต์ : www.dyson.co.th
สายด่วนฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน : (+66) 2229 7190
เปิดทำ�การ: จันทร์ - ศุกร์ 09.00 - 17.30 น.  
อีเมล์: service@cmg.co.th
ท่ีอยู่:	 บริษัท เซ็นทรัลเทรดด้ิง จำ�กัด
3388/25-37, 51-53 และ 82-85 อาคารสิรินรัตน์ ช้ัน 8-11, 15 และ 23 ถนนพระราม4 แขวงคลองตัน เขต
คลองเตย กรุงเทพฯ 10110
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3 วิธีการง่ายๆ ในการลงทะเบียนรับประกันสินค้า 2 ปี

แบบฟอร์มการรับประกัน

วันท่ีซ้ือสินค้า

คำ�นำ�หน้าช่ือ                 ช่ือ

นามสกุล

หมายเลขเคร่ืองของสินค้า

ท่ีอยู่

อีเมล์

โทรศัพท์ มือถือ

ในฐานะท่ีเป็นเจ้าของพัดลมไดซัน คุณสามารถได้รับข้อมูลเก่ียวกับ
นวัตกรรม บริการ และสินค้าของไดซันก่อนใคร หากคุณยินดีให้เรา 
ติดต่อเพ่ือแจ้งข้อมูล โปรดแนะนำ�ว่าต้องการเราติดต่อผ่านช่องทาง
ใด

ทางไปรษณีย์	 ใช่	 ไม่ใช่

ทางโทรศัพท์	 ใช่	 ไม่ใช่

ทางอีเมล์	 ใช่	 ไม่ใช่

ทางข้อความ	 ใช่	 ไม่ใช่

	 ยินดี	 ไม่ยินดี

ในบางคร้ังไดซันอาจขอให้ตัวแทนบริษัท (เช่น บริษัทวิจัยทางการตลาด) ติดต่อกับเจ้าของสินค้าเพ่ือ
ทำ�การเก็บข้อมูลความคิดเห็นของคุณเก่ียวกับแนวคิด หรือขอให้คุณทดลองสินค้าและบริการใหม่ 
คุณจะยินดีหรือไม่

รหัสไปรษณีย์

/ /

ลงทะเบียนออนไลน์
ไปท่ีเเว็ปไซต์ของเรา เพ่ือลงทะเบียนในการ
รับประกันอะไหล่และค่าแรงเต็มรูปแบบ
ทางออนไลน์ท่ี

ลงทะเบียนทางโทรศัพท์
ติดต่อสายด่วนฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน

ลงทะเบียนทางไปรษณีย์
กรอกแบบฟอร์มลงทะเบียน ใส่ซองท่ีเตรียม
ไว้ให้และส่งกลับมาท่ี 

บริษัท เซ็นทรัลเทรดด้ิง จำ�กัด
3388/25-37, 51-53 และ 82-85 อาคารสิรินรัตน์
ช้ัน 8-11, 15 และ 23 ถนนพระราม 4 แขวงคลองตัน
เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110


